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2x AAA NiMH
1.2VDC – 600 mAh
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sunshine hours - heures de soleil
Sonnenlichtstunden - zonuren

lighting time - heures d’éclairage
Brennstunden - branduren

2x AAA NiMH
1,2VDC – 600mAh

2x

2x

4x

4x

IP67

Beskyttelsesklasse 3: armaturet passer bare for lavspenning, det vil si 12V

This fixture is dust tight and is protected against water immersion up to 1m 
for 30mins.
Dit armatuur is stofdicht en waterdicht bij onderdompeling tot 1 meter diep
en 30 minuten lang.
Ce dispositif est étanche à la poussière et à l’eau jusqu’à une profondeur 
d’1 m pendant 30 minutes.
Diese Vorrichtung ist staubdicht und gegen Eintauchen in Wasser bis zu 1 m 
für 30 Minuten geschützt.
Denne fiksturen er støvtett og beskyttet mot nedsenking i vann ned til 1 m 
i 30 minutter.
Denna armatur är dammskyddad och vattentät på upp till 1 m djup i 30 min.
Dette armatur er støvtæt, og er beskyttet mod vandindtrængning ved 
nedsænkning i vand ned til 1 m i 30 min.
Valaisin on pölytiivis ja kestää upotuksen veteen 1 m syvyyteen 30 minuutin
ajaksi.
Ta oprawa jest pyłoszczelna i odporna na zanurzenie w wodzie do głębokości
1 m na czas to 30 minut.
Прибор полностью защищен от проникновения пыли и допускает 
погружение в воду на глубину до 1 метра на 30 минут.
Този уред е защитен от проникване на прах и може да издържа потапяне 
във вода до 1 метър в продължение на до 30 минути.
A lámpatest por ellen védett és max. 30 percig legfeljebb 1 m mélységig 
vízbe meríthető.
Acestdispozitiv de fixareesteetanş la prafşi are protecţieîmpotrivascu-
fundăriiînapă de până la 1 m, pentru 30 minute.
Objímka svietidla neprepúšťa prach a chráni pri ponorení do vody po dobu 
maximálne 30 min. do hĺbky 1 m.
Ovo kućište je otporno na prašinu i vodootporno je do dubine od 1 m 
tijekom maks. 30 min.
Toto upevnění je odolné vůči prachu a chrání průsaku vody při ponoření až 
do hloubky 1 metru po dobu 30 minut.
Izdelek je odporen na prah in je vodoodporen ob potopitvi do 1 m za 30 min.
Questo dispositivo è a tenuta di polvere ed è protetto contro l'immersione 
in acqua fino a 1 m per 30 minuti.
Este item é à prova de poeiras e está protegido contra a imersão na água até 
1 m, durante 30 mins.
Este aplique es estanco al polvo y está protegido contra inmersión en agua
hasta 1 metro durante 30 min.
Η διάταξη αυτή είναι αδιαπέραστη από τη σκόνη και προστατεύεται από την 
εμβάπτιση σε νερό βάθους έως 1 μέτρου για 30 λεπτά.
Bu parça toz tutmaz ve 30 dakika süreyle 1 metreye kadar su geçirmedir.
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PAPER / CARTA PLASTIC/ PLASTICA

Separate collection / Check your  
local municipal guidelines

/ Controlla  
le linee guida del tuo commune
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